
 윤리헌장 

(Ethics Charter) 

금문산업㈜ 

Gummoon Industry 

제정일: 2022-11-01 

Date of Enactment 
개정차수(# of rev.): 0 

 

 

본 문서의 사용, 배포 등 모든 권리는 금문산업㈜ 에 있습니다. Page 1 of 2 

 

윤 리 헌 장 (Ethics Charter) 

금문산업㈜ 전 임직원은 우수한 품질을 통한 고객의 신뢰를 제고하고, 임직원 인권존중 사회적 책임이행

을 통한 윤리경영 구현을 통해 계속기업 으로서의 가치를 추구하고자 다음과 같이 윤리헌장을 제정하여 

모든 임직원이 지켜야 할 행동 및 가치 판단의 기준으로 삼아 실천할 것을 굳게 다짐한다. 

All executives and employees of Gummoon Industry Co., Ltd. are committed to enhancing customer trust 

through superior quality, respecting human rights, fulfilling social responsibilities, and implementing ethical 

management. To pursue the value of a sustainable company, we hereby establish the Ethics Charter, which 

serves as the standard for behavior and value judgment that all employees must adhere to and practice. 

하나, 우리는 금문산업(주) 임직원으로서 긍지를 가지고 청렴하고, 투명한 조직문화를 위해 노력 

한다. 

 We take pride as employees of Gummoon Industry Co., Ltd. and strive to maintain a clean  

and transparent organizational culture 

하나, 우리는 고객이 회사의 존립과 성장의 기반임을 명심하고 고객의 안전과 신뢰를 최우선으로  

할 것을 다짐한다. 

We recognize that customers are the foundation of the company's existence and growth,  

and we pledge to prioritize customer safety and trust. 

하나, 고객과 임직원의 안전과 우수한 품질확보를 최우선으로 할 것을 다짐한다, 

We commit to placing the highest priority on ensuring the safety of our customers  

and employees and maintaining superior quality 

하나, 우리는 법령을 준수하고 높은 수준의 윤리의식과 청렴성을 바탕으로 공정하고 투명하게  

직무를 수행한다. 

We comply with laws and regulations, uphold a high level of ethical awareness,  

and conduct our duties fairly and transparently with integrity. 
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하나, 우리는 항상 고객의 의견을 존중하고 끊임없이 소통하며, 고객의 요구와 기대에 부응하는  

최상의 서비스를 제공한다. 

We always respect the opinions of our customers, engage in continuous communication,  

and provide the best service that meets their needs and expectations. 

하나, 우리는 임직원 개개인의 인권을 존중하고 공정한 대우와 삶의 질 향상을 위해 노력한다. 

We respect the human rights of every employee and strive to ensure fair treatment and improve  

the quality of life. 

하나, 우리는 직무를 수행함에 있어 법령과 규정을 준수하고 일체의 부패행위를 하지 않으며,  

친절과 공정으로써 업무를 수행할 것을 다짐한다. 

In performing our duties, we comply with laws and regulations, avoid all forms of corruption,  

and commit to conducting our work with kindness and fairness. 

하나, 우리는 부당한 이익을 도모하기 위한 불공정한 직무수행을 단호히 거부하고, 모든 이해관계 

자와 상호 협력하는 공동체적 관계를 구축하여 공동의 번영을 추구한다. 

We firmly reject any unfair conduct aimed at seeking unjust benefits, and we pursue mutual  

prosperity by establishing cooperative and community-oriented relationships with  

all stakeholders. 

 


